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吃 ร้านอาหารและอาหาร
ตั้งแต่หาโต๊ะจนถึงจ่ายเงิน พร้อมวลีเรื่องความเผ็ด อาการแพ้อาหาร และอาหารเฉพาะ

ขอโต๊ะสำหรับสองคน 两位
liǎng wèi

ขอเมนูหน่อย 请给我菜单
qǐng gěi wǒ càidān

มีเมนูภาษาอังกฤษไหม? 有英文菜单吗？
yǒu Yīngwén càidān ma?

มีเมนูแบบมีรูปไหม? 有带图片的菜单吗？
yǒu dài túpiàn de càidān ma?

มีเมนูแนะนำอะไรบ้าง? 有什么推荐的？
yǒu shénme tuījiàn de?

ขออันนี้ 我要这个
wǒ yào zhège

ไม่เอาเผ็ด 不要辣
bú yào là

เผ็ดน้อย 微辣
wēi là

ไม่ใส่ผักชี 不要香菜
bú yào xiāngcài



ฉันกินมังสวิรัติ 我吃素
wǒ chī sù

ฉันไม่กินหมู 我不吃猪肉
wǒ bù chī zhūròu

ฉันแพ้ถั่วลิสง 我对花生过敏
wǒ duì huāshēng guòmǐn

ขอน้ำ เปล่าหนึ่งขวด 请给我一瓶水
qǐng gěi wǒ yì píng shuǐ

มีแบบเย็นไหม? 有冰的吗？
yǒu bīng de ma?

มีส้อมไหม? 有叉子吗？
yǒu chāzi ma?

อร่อยมาก 很好吃
hěn hǎochī

เช็กบิลด้วย 买单
mǎidān

ห่อกลับบ้านได้ไหม? 可以打包吗？
kěyǐ dǎbāo ma?



ควรรู้

ร้านอาหารหลายแห่งให้สั่งอาหารโดยสแกน QR โค้ดบนโต๊ะ
(扫码点餐 sǎo mǎ diǎn cān): เมนูพร้อมรูปภาพจะเปิดใน Alipay หรือ WeChat และ
จ่ายเงินได้ในที่เดียวกัน

微辣 wēi là “เผ็ดน้อย” ในเสฉวนหรือหูหนานอาจยังเผ็ดมากสำหรับนักท่องเที่ยว หาก
ไม่กินเผ็ด ให้พูดว่า 不要辣 bú yào là

น้ำ เปล่าและชามักเสิร์ฟแบบร้อนหรืออุ่น หากอยากได้เครื่องดื่มเย็น ให้ถามว่า
有冰的吗？yǒu bīng de ma?

ในจีนไม่นิยมให้ทิป 买单 mǎidān ใช้เรียกเช็กบิล และหลายร้านให้ไปจ่ายที่เคาน์เตอร์
หากแพ้อาหารรุนแรง ให้เขียนเป็นภาษาจีนแล้วยื่นให้ดูทุกครั้งที่สั่ ง:

“我对花生过敏 wǒ duì huāshēng guòmǐn” คือแพ้ถั่วลิสง


